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KPUMIHAJIBHE API'O TA TIYBJIIYHA IHOJITHUKA:
IICUXOJOI'TYHA KOHOTALIA

Y emammi 3 ninegicmuynozo ma ncuxono2iuHo2o 6OKI8 po32iaHymMo eleMeHmu KPUMIHAIbHO20 apeo, AKI 82CU8AIONM b~
cs 6 cyuachiu Yxpaini. ¥V yvomy eumipi npoananizosano npobiemu 3a2anvHoi Kyibmypu, MeHmaibHocmi, wo be3noce-
PEOHbO 6NIUBAIOMb HA Chepy HAYIOHATbHOL Oe3neKu i, SIK HACAIO0K, 3a2podXcyioms yirtichocmi Oepocasu. [ns Yrpainu ys
Hebesneka noxooums 6i0 POCIUCLKUX IMAEPCOKUX MPAOuyitl, siKi 8i000PACEH] 8 MOGLEHHI 1l MOMY HOmpeOyoms no30aé-
JIeHHS 810 MAKUX MOGHUX eeMeHMI8.

Mema cmammi — npoananizyeamu enemenmu KpUMiHAIbHO20 JHCAP2OHY 8 KOTUUWHbOMY MA CYYACHOMY MOGAEHHI YKpa-
inyis. Taxkodc npoananizoeano ceManmuiry mpancg)opmayiro 0esaKux apeomusmie i 3HaoeHo CRiBBIOHOUEHHS MIdC He2d-
MUBHOI0 KOHOMAYIEIO AP2OMU3MI8 i He2aMmUBHUMU PUCAMU YKPATHCLKO20 CYCRIIbCMBA — KOPYRYIEID, He008ipoio 00 61a0u
Ma HU3LKUM KVIbIMYPHUM PIGHEM — Md 3a2ANbHOI0 HEOE3NEKO0I0 OISl YKPATHCLKOT 0epicasHOCHI.

Y ecmammi ananizyemocs kopensayitinuil 6niue KPUMIHAIbHUX HCap2OHi6 Ha MeHmanimem ykpainyis. Lle necamuenuii
BNIUB POCIUCLKOMOBHOT (POPMU HA YKPAIHCLKY MOBY Ma opMyBanHs 6i0N0GIOH020 MeHmMaimeny, AKUl 3a2podicye Hayi-
OHAbHIL i0enmuunocmi. Hanpuknaod, oounuyi «mamay abo «mamoy, o no3HaA4aroms aioepd 3104UHHO20 YepYNO8aHH s
YU HAPKOMOP208Ysl, CbO200HI AKMYANbHI K CUMBOI HAYANbHUKA, KepigHUKA. Xoua maxull HauanbHUK mpaouyitino npeo-
CMABIAE AOMIHICIMPAMUBHO-KOMAHOHULL CIMULL YAPABNIHHA, Ol NePeciuHux 2pomMaosaH i mapeinanie 8in — 0bauiusull
eocnodap. Tak, «bamvkomy 36yme agmopumapnozo npesudenma binopyci Jlykawienka, a «bamvkom ycix Hapooie» 6y
Cmanin. Ananociuno maxi OpMynO8aHHs XapaKmepuszyoms i MOGIEHHs 6 SI3HI6 — «naxany (agmopumem) i «Oyeop»
(6bpucadup).

3pobrneno 8uUCHOBOK, WO ICHYE NPAMULL 38 30K MIJC KDUMIHATILHOIO KYIbIMYPOIO MAd A8MOPUMAPHUM CIULeM YAPAas-
JIHHS, WO He2amueHo BNIUBAE HA PO3GUMOK NOCHMMOMANIMAPHO20 CYCRITbCMBA, 2albMYE Peanizayilo MOGHOI NOTTMUKU,
a yepe3 Hei' — YKpaincbKo20o 0epacaBOmMBOPEHHSL.

Knrouosi cnosa: oepoicasna be3nexa, KpUMIHAbHULL HCAP2OH, MEHMANbHICINb, HAPOOHE MOBJLCHHSL, HAYIOHANbHA [0eH-
MUYHICMb.
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THE CRIMINAL JARGON AS A PSYCHOLOGICAL SIGN OF POST-TOTALITARIAN SOCIETY

The problems of the general people culture, in particular its linguistic aspect, directly affects the sphere of national
security and as a result threatens the integrity of the state. For Ukraine, this danger comes from Russian imperial
traditions, which are reflected in the language. For Ukraine, this danger comes from Russian imperial traditions, which
are reflected in the language, and therefore need to get rid of such linguistic elements.

The purpose of the article is to analyze the elements of the criminal jargon in the former and modern speech of
Ukrainians. It is also necessary to analyze the semantic transformation of some argots and to find a correlation between
the negative argots connotation, the negative features of Ukrainian society — corruption, distrust of power and low
cultural level — and general danger to Ukrainian statehood.

This article analyzes the correlation effect of criminal jargon units on the Ukrainian mentality. This is negative
influence of the Russian language form to the Ukraine language and formation a corresponding mentality that threatens
the national identity. For example, family names «mothery or «dady denote a criminal group leader or drug dealer.
Today they are relevant as a symbol of the boss, manager. However, such a boss represents administrative-command
management style, for ordinary citizens and marginal he is a caring master. «Fathery is the name of the authoritarian
president of Belarus Lukashenko, «The Father of all peoples» was Stalin. Similarly, such reflections are in the prisoner
speech — «pukhany (authority) and the «boogory (brigadier). Thus, there is a direct link between the criminal culture and
the authoritarian style of governance that affects the development of a post-totalitarian society.

Key words: state security, criminal jargon, mentality, popular speech, national identity.

ITocTanoBka nmpo6aeMn

VY cdepi neprkaBHO-HAIIOHATIBHOT O€3MIEKH MOBHI MUTAaHHA I10CIIal0Th BU3HAYAJIbHE MiCIle, Yepe3 110 HaBiTh J1epiKaB-
HUH cTaryc yKpaiHChbKOi MOBH HE 3yMOBHB IPHHIMIIOBHX 3MiH Y i1 iCTOPUYHOMY IIPOTHCTOSIHHI 3 pOCiHChKOI0. MOXKIINBO,
Lie 1€ He TOH 4ac, IKui MoTpiOeH Uil IPUHIUIIOBUX 3MiH — 0COOJIMBO Ha Cy0’€KTUBHOMY PiBHI (LiIHHICHE CTaBJICHHS 10
MOBH CBOIX HpeJKiB, OadyeHH i NepCIeKTUBHOCTI TOILO), IPOTE 32 YMOBH 3aIliKaBJICHOCTI BCHOTO CYCIIJIbCTBA B PO3BH-
TKY YKpaiHChKOI MOBHU pe3ynbraru Oyiau 6 Habararo e(eKTUBHILIMMHU.

Jlo TpamuIiiftHuX MpoOieM MPOTUCTOSIHHA 13 CYCiTHBOI POCi€r0 — KONHIITHBOK METPOTIONIEI0, Hacammepen B iHdop-
MauiiHi# cdepi, Ky BaKKO KOHTPOIIIOBATH JIep)KaBi B YMOBaxX HEOJHOCTAHHOCTI 11 HaceJIeHHsI, 3aTy4atoThCs 11ie i mpo-
6J1eMU 3arabHOI MOBJIEHHEBOT KYJIBTYPH YKPATHCHKOTO COLIIyMY, JI€ BIIMB POCIHCHKOI MOBH BiJJOYBA€ThCS HE JIMIIE Yepe3
KaJIbKOBaHI OJMHHUII B IyOJIIYHOMY MOBJICHHI, ajie i y3araji uepe3 pi3Ke 3HW)KEHHs KyJIbTypH MOBIIEHHS 3 JOBrOTpUBA-
JIUM TIEPEXOJIOM OZIMHUIIB 3J0iHChKOro apro ((eHi) 10 3araTbHOHAPOIHOT MOBH.

[opsin i3 MM 3aIMINAIOTECS aKTyalbHUMHU PYAMMEHTH HONEPeHbO] TyOIiuHOT KyJIBTYPH, 30KpeMa i yIpaBiIiHCHKOTO
CTHIIIO, 1110 3aBAXKAIOTh YKPaiHCHKOMY JIep>KaBOTBOPEHHIO, OPIEHTOBAHOMY Ha €BPOIICHCHKI T'yMaHiTapHi IiHHOCTI. Le
30KpeMa aBTOPUTApHICTh B YHPaBIiHHI (IIEPEBAXKHO JIOKAJIBHOMY, aJDKE JepKaBHI aJMiHICTpaTopHu IepeOyBatoTh Mix
YBaXXHUM KOHTpOJIEM i3 OOKy rpomajicbkocti i Menia. Came ToMy 1t mpoOiiemMa IiKaBUTh HE JIMIIe ITyOJiIucTIB, ane
W JIHTBICTIB 1 IICUXOJIOTIB, SIKI JOCIHIIKYIOTh KYJIBTYPY IMyOIiYHOTO MOBJICHHS Ta MEHTAJIbHI 0COOIMBOCTI IIOCTKOJIOHI-
QJIBHOTO HAaCEJICHHS.

AHaJIi3 OCTaHHIX A0CTizKeHb i myOJiKanii

Tematuky 4McTOTH yKpaiHCHKOT MOBH (IIypu3My) B Cy4acHOMY BHMIpi Ta IICHXOJIOTTYHOI 3yMOBIICHOCTI 3a0pyaHe-
HOCTI ITOBCSIKAEHHOTO MOBJIEHHS PO3po0JIsiin Oarato BiJOMUX MOBO3HABIIIB, IICUXOJIOTIB i myOminucTiB. Tak, JI. Macenko
aHaJIi3y€ BILIMB MONEPEAHBOI IMIEPCHKOT €MOXH (Ta poCciiicbkoi MOBH 30KpeMa) He JIMIE Ha YKpaiHCbKY MOBY, a i HA MEH-
TajbHicTh yKpaiHiiB [ 1]. CyyacHa MmeTonucTka B. AnekcanapoBa 3BepTae yBary Ha Te, o IEMOKPAaTH3allil0 MOBH MOXKHA
Ha3BaTH HaBITh BYJIbrapu3alli€lo, HACTIJIPKKM BOHA HA BCIX PIBHSX 3acMiueHa aproHisMamMmu, HEeHOPMaTHBHOIO JIEKCHKOIO
[2]. 1. Ko3uHeup akneHTye Ha 3aCMIYEHOCTI JiajeKTH3MaMH, TaBTOJIOTIEI0, TIJICOHa3MaMH, JKaproHi3MaMu, 110 3HUKY-
I0Th PiBEHb MOBJIEHHEBOTO POo3BUTKY [3]. 3 iHIIOro GOKYy po3misiaioTh 1o npobdiemy BueHi-nicuxoinoru. Tak, O. bigrox
3aJlydae Kareropii KOMyHiKallii 10 CHCTEMH MPUKIIAHOTO Icuxoananizy [4], H. 3axapuyk po3nisiaae npoOieMu MixkKKYIIb-
TypHOI KOMyHiKauii y ¢inocodcrromy i comionoriyunomy acrekrax [5], konekrus yuennx (JI. Kanmuxosa, I'. Kanmuxos,
1. Jlanmuaa Ta H. XapyeHko JOKIaHO BHBYAKOTH MPOOJIEMH MICUXOJIOTIi MOBIICHHS Ha aKaJeMidHOMY pPiBHI [6], TpoBO-
JISIYM TTapasiesti 3 iCTOpUYHUM PO3BUTKOM Hallil, MEHTILHUMHU 11 0COOIMBOCTSIMU.

Otxe, B HayIll IOCTaTHBO JIOCII/DKEHO MUTAHHS KYJIBTYPU MOBJIEHHSI, BIUIMB Ha Hel ICTOPUYHO-COLIalIbHUX YNHHUKIB,
TICUXOJIOTTYHHH acTIeKT L€l MPoOIeMH, 110 BKIIIOYAE i KOPEISITUBHUI aHaJIi3 3araJibHOT KYJIBTYpH JIFoJIel Ta IXHBOTO PiBHS
MOBJIEHHEBOI KyJIbTYpu. HenoctaTHbO JAOCIHIIKEHUMH 3aJIMIIAIOTHCSI OKPEMi CEKTOpH 00’€KTa JIOCIIJDKEHHS, 30KpeMa
JIEKCUYHUH KOMIUIEKC KPUMIHAJIBHOTO (3JI0IMCHKOI0) apro, eleMEHTH SKOT0 aKTHMBHO BXOIMIIM 10 3arajbHOTO BXKUTKY
1€ «PaJTHCHKUX» YKPATHIIB i3 ceperHn XX CTOJITTS Ta 3aJIMIIAIOTHCS aKTYyaJIbHUMH W HUHI, BIUIMBAIOYH HE JIUIIE Ha
PiBEHB 3arajibHOI KyJIBTYPHU CYCIIUIBCTBA, aje i Ha Xapakrep myOiyHOi Biaau.

DopMyJIIOBAHHS METH JI0C/IiIKEeHHS

3Ba)kalouu Ha BHIIIEHABEAEHE, METOO CTATTI € PO3IVISL ACSIKUX OJMHUIIb 3JI0AIHCHKOT0 (KPUMIHAIBHOTO0) apro, 1o yBi-

WM 1O PO3MOBHOTO MOBJICHHSI PaJiTHCHKOTO HAapoy 1ie B nepiuiil mosioBrHI XX CTONITTS ¥ (DyHKIIOHYIOTh ChOTOHI

189



BICHUK XHTY Ne 1(84), 2023 p. INYB/IIYHE YIIPABJIIHHA TA A/IMIHICTPYBAHHA

Ha BCiX PiBHAX KOMyHiKamii. SIk okpemi 3aBHaHHS TOCIiIKEHHS CIIiJi BHOKPEMHUTH BH3HAYCHHS BHUITAIKiB CEMAaHTHYHOI
Tpa"cdopMmariii, mo Bigdymacs 3 OKPeMUMH aproTH3MaMH, Ta KOPEJALii MK HETaTUBHOIO KOHOTOBAHICTIO TaKUX apro-
TH3MIB, TIOB’SI3aHICTIO 3 HETATUBHUMH O3HAKAMH YKPATHCHKOTO CYCIIIBCTBA — KOPYMIIOBaHICTIO, HEZIOBIPOIO A0 BIAIN Ta
HU3BKHUM KYJIETYPHUM PiBHEM — 1 HEOE3MEeKO0 T YKPaiHCHKOT IEpKABHOCTI 3arajioM.

Buk/ageHHs 0CHOBHOTO MaTepiaJly A0CTiaKeHHS

JI. Macenko B MoHOTpagdii «MoBa passHCEKOTO TOTANITAPU3MY» B MEXax Tak 3BaHOi «lingua sovietica» 3ramye i apro
MapriHaJbHIX €JIEMEHTIB CyCIiJIbCTBA, 30KpeMa JIAiIuBi Ta Tpy0i HOTro eneMeHTH, 10 YBIHIIIIO B MOBJICHHS PaITHCHKIX
TPOMAJISH MICIA OLTBIIOBUIIBKOTO TTepeBopoTy [1]. Bix Toro 4acy mocTymoBo ClIoBa 3II04iICEKOTO CBITY BXOISTH Y MOBY
XyOOKHBOI JIiTepaTypy Ta MyONiIHUCTHKH, PEIPE3EHTYIOUN MIPOCTE MOBJICHHS, a MAPTiifHI Ta KOMCOMOJBCEKI KepiBHUKA
B3araii 6epyTh iX Ha 030po€HHs y CBOiH (paxoBiit koMyHikamii — o6 OyTr OmmxyMH 10 poctoro Hapoxy. Lle ctocysa-
socst (i CTOCY€eThCS) BIACHE POCIKCHKOI MOBH, a TOMY 3pPEIITOI0 BiAYyTHO 3HH3MWIO ii piBeHb. [IpoTe # ykpaiHcbka MOBa
HabpaJiacsi THX MOTaHMUX Pell’ SXiB 32 4ac iCHyBaHHS PasTHCHKOI CHCTEMH, IO Pa30M i3 YUCICHHUMH KaJTbKOBAHIUMH OZH-
HUISIMH BUTICHHUJIM TUTOMI €THI4HI (OPMH 3 yCiX (PyHKIIIOHAIEHUX CTpAT.

IcHye unMano CIIOBHHKIB Pi3HOMaHITHOTO apro, cepen SKUX € MPUCBSIYEHi Till cymMHO3BicHil «deHi» (Hamp., [7]).
Oco0OnmBHiA iHTEpEeC CTAHOBIATH TaKi OAWHUIN, IO BXKE JAaBHO aJallTOBaHI B 3araJbHOHAPOAHOMY MOBJICHHI, a JESKi
3 HEX — 1 B odiniffHOMY (ImyOmiIrcTiKa, XyI0XKH JiTeparypa Tomo). Hanpukian, cioBo 6apuea («<HAPKOTOPTOBEIHY) —
HAJaJIi MO3HAYeHHS CKYITHUKA KPaJeHOTO Y HEYECHOTO TOProBIs. ETumornorito BOawaemMo Bif 6apuuiruka (TIO9aTKOBO —
«MakKJIep, IOCEPETHIKY), III0 BCE OAHO MaJl0 HETAaTUBHUN XapaKTep, OCKUIBKH B paASHCHKHAN 9ac Oyab-sKi TOPTOBi OIIe-
partiii mo3a Aep>kaBHOIO CHCTEMOIO CHpPUHMAIUCS BHKIIOYHO SIK HETAaTWBHE SBUINE, BIATIOBIAHO Taki 0cOOM MOBCIOIHO
KPUTHKYBAIUCS i Oynr 00’ €KTOM BUCMIFOBAHHS SIK MIOTEHIiIHI 37I0YHHII. TOMy OMUHHL OapuuHuK CipuiiMaiacs siK He
MeHII Tpy0a 3a bapuey.

Aprotusm ko010 («3709MHHE YIPYITyBaHH») Mae OUIBII JaBHE IMTOXOMKEHHS 3 MOJIbCHKOI MOBH — 3 IPOBITHUM 3Ha-
YeHHSM «POJOBHUH 3B s30K» [8, ¢. 491] — i ToMy He AWBHO, IO BXXUBABCSA BiH HAa PI3HHUX PIBHAX 1 B PI3HUX CTHIIAX caMe
YKpaiHCBKOi MOBH. 3pEIITO0 B POCIHCEKIM BOHO BiJI3HAYAIOCS OMHO3HAYHO HETaTHBHOIO ACOIiaIFHOIO CEMOIO, a B YKpa-
THCBKii — HEOTHO3HAYHOIO €TUMOJIOTi€I0 (TIEBHOIO MipOO HETaTHBHOIO, OMHAK HE aCOI[iaJIbHOIO).

Ummaso ciiB cyOKyIsTYpHOI EHEBOI JIEKCHKH 3AHAIIIIIICS B aKkTUBHOMY MOBIeHHI X XI ctomitTs. Hanpuxitazn, ogu-
HUIA Koleca Ha TIO3HAYEHHS IITyIIOK (TabJeToK), IepeBakHO HAPKOTHIHUX, YKHUBAETHCSI W CYy4acHOIO MOJOAMI0. Taki
CIICHT13MH MH BXK€ aHaTi3yBaiu B MoHOTpadii [9] — yimec, n’amka, kocax, 3abumu mpy6y Ta iH. Kcusa (1IuI1eBoro moxo-
JOKEHHS) Ha MTO3HAYCHHS OyIb-SKOTO JOKyMeHTa ()YHKIIOHYE B MOBJICHHI NPEJCTABHUKIB KiITBKOX TIOKOJIHb, K 1 6a3zap
y 3HaYEHHI «pO3MOBay, Oyxuil («I1’ IHUIY), 308 A3amu (KIPUIHHATH KpacTu abo Oynb-sAKy 3J09MHHY AisUIbHICTEY, HAHI —
«KUHYTH LIKIJJIUBY 3BHUKY», HaIlp., 37I0BXKUBATH CIIUPTHIM).

Jleski 3 TaKuX CJIiB HaBiTH CTAJIM MOAHUMH — i came B MeTadopruaHOMY (heHeBOMY 3HaueHHi. Tak, cJI0oBO cemopoii (B
OpUTiHaNI — Ha3Ba XBOPOOH) y Kol 3M0unHIIB XX CTONITTS 03HAYAJIO BIAaCHE HEBIAdy, & ChOTONIHI — OYIb-SIKY KHUTTEBY
mpobiemy, Tarap, 3aliBe HaBaHTaKEHHS, YaCTO B3ATE Ha cebe 3a BIACHOIO iHIIiaTHBO0. | oci 3aMimaoThcs aKTHBHIMUA
MMO3HAYEHHS KePiBHUKA POAWMHHUMH Ha3BaMU Mamd, nana (0aTpko), sAKi y (heHi mo3Hava I TOJI0BY 3JIOYMHHOTO YTPYITy-
BaHHA (e — 30yBaua HApKOTHKIB), & CHOTOIHI — TOJIOBY KOJEKTHBY, IEPEBAXKHO HOCIS aJAMiHICTPAaTHBHO-KOMAaHIHOTO
CTHITIO, AJIS IEPECIYHAX TPOMAISH 1 MapTriHaliB — TypOOTIMBOTO rocrofaps (SICKpaBuii IpUKIIal — aBTOPUTAPHUH HE3MiH-
Hull npe3uneHT binopyci 6ameka JlykameHnko un i CyMHO BimoMuit yciMm «omey Bcex HapomoB» CraiiH). AHAIOTi9HO
B MOBJICHHI B’5I3HIB — naxax (aBTopuTeT) i 6yeop (Opuraaump).

3a3HaunMO, IO OLNTBIIICTE APTOTHYIHUX OAWHHUIH MAa€ HETATUBHY KOHOTAI10. Tak, OMMHUIA cKypsumucs («3pagnuTi»)
y MOBCAKIEHHOMY MOBIICHHI HAPOAY BiJ3Hadanacs MeBHOIO (YHKI[IOHANBHICTIO (O1BIIO0 MipOTO 31 3HAYEHHSIM Xapak-
TEPUCTUKU OCOOH «3IIICYBAaTHCA»), & OCh 3Cyyumsbca («3paiuTH 3IOAINCHKUN 3aKOH)) 3aUIIMIOCS BUHATKOBO B MEXKaxX
3MoAichKo (heHi, OCKINBKY i €eTUMOH cyKd TYT O3HAda€ 3pajHuKa, a He TPOCTO MOTaHy JIoAnuHy (a00 co0aKy 9u KiHKY),
SIK y mepecigHux rpomansH. J{o pedi, cmocTepiraeThCsl TEHACHIIITHO HETaTUBHE CTaBJICHHS 10 JKIHOK 1 B3araii ciMeii-
HUX [IHHOCTEH: BariTHA )XiHKa — 3apAdoiceHd, JiTH — ckopnionu (110 0TI MeTadOPUYHO HiXK 3aralbHOHApPOAHA GopMa
cnuHozpu3y). 3ayBaKUMO TPUHIMIIOBY BiIAJICHICTh BiI XPUCTUSHCHKOI MOpai, 3a SIKOIO TiTH — 1€ TOJIOBHA I[iHHICTh
JIIOZICTBA, POAYKT JIF0O0OBI.

[Ile omra ogWHUII, SIKA TIOETHYE «CBIT 3JIOYMHINBY 1 «CBIT TPOMAasSH» Y IliKaBiil aHTHTE31, — IIe JIEKCeMa npayrosamu
(pabotarts), 0 B CIOBHUKOBIK AediHimii 03HAYae «OpaT ydacTb y CTBOPEHHI MaTepiajbHHUX 1 TyXOBHUX I[IHHOCTEH»
[10, c. 521]. Y 3aranmpHOMY pO3yMiHHI — BUKOHYBATH II€BHY HisUTBHICTH, TOOTO B KOJIi 37IOiiB — ()aKTHYHO CKOIOBATH 3J10-
YHHM, 0 ¥ BiAmOBiAae ¢eHi. [HmmmMu croBaMu, Taciio 3JI04i1B epe BUXOAOM Ha 3JI04HH Oyae TakuM: npayroemo. Take
K Tacjio BIACTHBE W CyYacCHHWM IPaBOOXOPOHISIM: «BiIMPAIIOBATH CBIAKIBY (ompabomams), My3ukaHtaMm (pabomanu
KoHyepm), XipypraM IepeJ orepami€eio (npayroemo) Ta iH.

Cepen HalOIIBII aKTyaIBHUX CIIIB — O1amHuli, 6nam, sIKi BBIMIIIN B 3araJbHOHAPOAHE MOBIICHHS PaJSHCHKOTO
HapoIy Ha IIO3HAYeHHS He JUIIE MIeBHUX npedepeHmi, a i y3araji CHCTEMH COIiaJJbHOTO PO3IOALTY, KOJIH JIIOINHA
(30KpeMa CTYIEHT 4H y4eHb) OIiHIOBaIacs HE 3a CBOIMH PO3yMOBHMH 3110HOCTAMH, a 32 HAJEKHICTIO 0 MEBHUX
MpoIapKiB HaceleHHs (poOiTHHYE MOXOKCHHSI, CIIIBPOOITHUIITBO 3 «BHYTPIIIHIMU OpTaHAMI, TIAPTiIHHE YWICHCTBO
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TOIIO0) 200 MpPOCTO Yepe3 MimTady3HUIITBO UM «OE3MPEKOCIOBHOE» BUKOHAHHS PO3MOPSIKEHb KEPIBHULITBA (IUB.
me: [10]).

HeraruBHa cema 11e pa3 ZOBOIAWTH aCOUIANBHICTE 01amMHO20, SIKUH HE TIPOCTO HE CHpUIMAaEe CYCHTBHUX MiHHOCTEH,
a 1 3HeBakae iX. 3ayBa)KNUMO IIPH IIOMY, III0 CTABJICHHS JI0 CYyCILIbCTBA YaCOM HE OTOTOXKHIOETHCS 31 CTaBICHHSIM 10
MIPAaBHUTEIA, SIKUI B yMOBaX AUKTATypH IMMAHYETHCA 1 3IMOYUHISAMH — SIK naxaH (3 BIATIHKOM MOOOIOBAHHS).

[NopiBHAHO 3 MONIepeTHIMHU OAUHUISIMH, CEMAHTUIHO HETIPO30Pi apTOTH3MH ITependadaroTs Oiabi MeTapopuIHy IpH-
poxy, MPOTE B MEXKax 11iIOMaTHIHHUX CIIOBOCTIONYYEHb OJMH KOMIIOHEHT yKa3y€ Ha 3MICT HOHATTS. Tak, CIOIYKOIO enouka
3e/leHds HA3UBABCs B’SI3€HD — KOMUIIHIN BiICHKOBHH, 10 MOYKHA €THMOJIOTi3yBaTH BiJl KOMIIOHEHTA 3eleHuli IK KOTbOPY
BIHCBKOBOT (hopMH; €arco6a mapyxa — IO3HAYEHHS CBAPIIMBOI KIHKH, Ha 1[0 BKa3ye MeTa(hOpHIHE 3HAUCHHS «KOJIOUa, SIK
DKak» (Mapyxa — TpaauIliiiHe TIO3HAYEHHS KIHKH 3 TapajedIbHIMH (OPMaMU MapyCcbKa 9H 1 MamKa).

Aprotism sacmoaumu («3aCTPENUTI») Ma€e OUIbII BiOMi CEMaHTHYHI BIATIOBIAHUKA WMANAMU, WMATbHYMU Ta
1 wmaiinep (BnacHe 30pos). OqHAaK B apro HAPKOMAHIB wmMaiamu O3Ha4a€ W «KypUTH MapuxyaHy» (uimains), a TOMY
00’ €THYBAJIBHOIO CEMOI0 MOYKHA BH3HAYHUTH «OOIaINTIy (Yepes o 1 iCHye TiTepaTypHUH BiAIOBITHUK naiumy A0 TIPO-
CTOHAPOIHOTO KYpumiu).

o x 1o MapuxyaHH, TO IEPBUHHUN MPOAYKT 30MpaHHS — KOHOIUISTHHUHN CiK — ITO3HAYA€THCS KaJbKOBAHUM aproTH3-
MOM MIACMUNIH, OCKUTBKE BUMIIIYETHCS Y CXOXKHUI (Di3MIHO B’SI3KUI KOHITIOMEpAT, SIKUM Mae o]imiiHy Ha3BY eausuiu,
a BTOPUHHUH MPOAYKT — 3acCyIIeHe CYIBITTS KoHOIUT (odimiifHa Ha3Ba — anawia) — y (eHi Ma€e BiINOBITHUK #1aH — Bif
aHTI. plant (KPOCIUHAY).

Takox aHITIOMOBHY OIMHULIIO /Mpo/ietibyc BXKUTO Ha TIO3HAUYEHHS JIIOIUHN B OKYIAPAX, IO BaXKKO €THMOJIOTI3Y€EThCS,
xi0a 110 32 aHAJIOTIEI0 O OKYIAPIB, SKI HOCHIN BeepeauHi XX CTOMITTA 1 SKi Malld TOHKY OIIpaBy, IO TIEBHOIO MipOIO
CXO)Ka Ha mITaHTH Tponeitdyca. [Tocnpusina ipoMy i MOza Ha BiIIOBITHUN HEOJIOTI3M.

UMHHUK MOJH MPHUCYTHIH 1 B HAMEHYBaHHI-IIN()PYBaHHI 3aTaJIbHUX MOHATH BIACHUMH Ha3BaMH, 1110 YKOTHIM YHHOM
HE TIOB’s13aH1 MK c000¥0: crmonunin — «CIeBaroH JUIsl TIEPEBE3CHHS B’ I3HIBY, mumogiii — «ocoba, sika BUKOHYE CMEpT-
HUH BUPOKY, IOPUK — «3IIOIII», WypuKx — «KrOMOCEKCYyaJicT macuBHUI» (abo me Mapraputka). Ilpore y BUnmaaxy wanipo
(«amBOoKaT») TaKWU 3B’S30K MPUCYTHil: aHTPOIMOHIM PENpPE3eHTye OOHE 3 HAWOLIbII BiOMHUX €BPEHCHKHX MPI3BHIL
y €Bporri, 3 iHIIOT0 60Ky — aJBOKaTaMH OyJIH TIEpEBaYKHO €BpeEi, a TOMY e (ikcais Ipi3BHIIa a00 SIKOTOCh KOHKPETHOTO
aJIBOKara, 10 3 YacOM CTaJIO 3arajlbHO0 Ha3BOIO, a00 MPOCTO acoriiamis miel mpodecii 3 eBpessMu (aHAJIOTI9HO — Mpi3-
BuIIe Awikernasi, mo O6e3rmocepeHbO MOXOIUTh BiJl iCTOPHYHOI HA3BU €BPEHCHKOTO HACETeHH €BPOITH).

Humni mibepasizamis momo BKIBaHHS eIEMEHTIB apro (MKaproHy, CIICHTY) AiIIIIa 0 CTaHy MapagoKCy: akTHBHE X BUKO-
pHCTaHHS B MOBI Mac-MeJlia, CBOEpiTHA TTOMYJLIpH3aLlis BiIOYBAaETHCS BIKE 3BEPXY-IOHH3Y, a HE HaBIIaKH, SIK OyiI0 3aBXKIH 13
BXODKEHHSIM OIMHUIT MIpocTopiuws. JIIHTBICTH K TOXOAATH BUCHOBKY, IO I JTiOepati3amis MPU3BOIUTE 3PEIITOIO 10 30a-
JTAHCOBAHOTO OHOBIICHHS CTaHAApTHOI MOBH. Hampukian, 31 3;104iiChKOT0 apro /10 OyAeHHOI MOBH IOTPAIUIIE OHE TTEBHE
3HAYEHHS — YacCTillle €TUMOJIOTIYHO MPO30Pe (MAAKHY MU — «TIPOCUTHAIIIZYBATIY, ONYCIMumy — «IPUTHOOUTI, NIOHAMUC —
«IOCATTH MaTepialbHOTO YCHiXy», Mepc — «Mepcenecy 1 HaBiTh @yghio — «I0Ch HETaTHBHE, HEICTUHHEY), 1 3aKPiIlIio-
€TBCSI BOHO HAJIOBIO, OCKUTBKH Ma€ BiATIOBITHE «POMAHTUYHE) HATIOBHEHHS, III0 TIOBCSIKYAC CTABaJIO0 MOJHUM B iMITEpifHIX
1 HUHI — B TIOCTIMITEpiifHUX yMOBaX HAIIOTO COIiyMy (TIpO IIe SIBHIIE Ta B3araji mpo SBUIIE XKIJI00CTBA MU Bxe mrcaid [9]).

o  cTOCYeThCSA MONOMIKHOTO apro (CIEHTY), TO 3HaYHy YaCTHHY LIbOTO MAacHBY MU Ha3MBAEMO IMU(PPHU3MaMH —
OIMHHUIIIMH, IO CBiZIOMO BUKOPHCTOBYIOTHCS ISl TOPO3YMiHHS JIMIIE ¥ CBOEMY OOMEKEHOMY CEPeIOBHIIi, — SIK 1 «3710-
niiicbKor0» (peHero (HaBiTh B €TUMOJIOTIYHOMY BH3HAYCHHI: «apro «— ¢p. argot — yMOBHUII KaproH NEBHOI TPYIH JIOACH,
10 Ma€ TAEMHAYHA Xapakrep... mo0 iHmi He 3po3yminm» [11, c. 81] (Buninenns name — B.JT). Came gepe3 Taky cBOIO
MIPUPOAY i OAMHUII TOBTO HE )KUBYTH, aJDKE HE BUABIIIOTH 3B’ 3Ky MK IEPBUHHOIO €TUMOJIOTI€I0 Ta JOMOBJICHAM 3Ha-
yeHHAM. OIHaK € TaKi, 110 aKTyaJIbHi CHOTO/IHI Ha 3aralbHOPO3MOBHOMY PiBHI — doeaHamics (HAPKOMAaHCHKe «IIPHAMATH
HapKOTHYHY PEYOBHHY BAPYTe» — CbOTOAHIIIHE «IOTAHITUCS ITMBACHKOMY); 1oMKA (CTaH HAPKOTUYIHOTO MOXMUIISI — ChO-
ronHi HebaXaHHA MO0Ch POOUTH); 600A#cumu (TOTYBaTH HAPKOTHYHE 31JUIS — y3BUYA€HE «OyAb-III0 PO3MIIITYBaTHY ), 3AM)-
mumuy (MATOTYBaTH HAPKOTHYHHUNA PO3YMH — y3BHUYAEHE «OPTaHi3yBaTH SKYCh CIPaBY»); Kalig (Oyap-iKa HapKOTUYIHA
pedoBrHA — y3BHYA€HE CTaH 3aJ0BOJICHH:A). [0 IIFOTO KOJa JOMAIOTHCS CIIONYKH, IO HHUHI BIACTHBI JIOMAM Oi3HECY
(pyoumu kanycmy, 1UMOH, cmagumu maxcy, bomoumu ¢ipmy TOIIO), IO TAKOXK MOXITHI B 370AIHCEKOTO apro (nocma-
sumu Ha 6abKu, po3secmu Ha Kanycmy, nocaoumu Ha Wom4yux TOIIO).

Sk 6aunmo, HaiOiIbIIE TAKUX OOWHUIH MPUHNIUIO caMme 3 «deHi». [Ipi mboMy BOHM HaBIiTH 3a 30BHIIIHBOIO (oOp-
MOIO aCOIIOIOTHCS 3 HEIHIIOMOBHHMH, X04a I1e He YKpaiHChKiI OMWHHLI (ommaska, Kpuwid, epy3umu, OiH TOIO) abo
amanToBaHi (nogicicm, ginempysamu b6asap, nonmyeamucs). IIpote moeqHye X BITHOCHO IPO30pa ETUMOJIOTIS: MopMOo3
(mopmosumu) xapaktepuszye 0coly 3 IPUTaIFMOBAHOIO PEAKINEr0, IO BiAMOBINAE TEPMiHY TICHXOJIOTII 3a2aibMOBAHU.
(eTuMOH — p. tOrmos «KiJoK», a TOMy YKpaiHCBKUH BapiaHT Mir 6u OyTH «Hy TH i Kinok!»). T. IlleB4eHKO BB KOJIHCH
1€ CJIOBO JUTS XapaKTepUCTHKH Hapst Mukoin 11 — «11s ocoba raibMye IeBHUH Mporiec y cycmiiabeTBi» [12, ¢. 375]. TobTo
€ BUIAIKN JOCUTH TOBTOTPHUBAJIOrO (PYHKIIIOHYBAHHS aproTu3My. Tak, BiTHOCHO CydacHE CIIOBO 6aOKu («TpoIi») icHy-
Bajo 3 UM 3Ha4deHHsM y 20-Ti poku XX cT.: babka — kapOoBaHeIb; noxm (Bix ¢p. point «BUCOTa CTaBKW» B KapTax)
Ha o9aTKy XX CT. y CIIONYILi Oumu nowm O3HAYAI0 «KPacTH», a Ha moyatky XXI — «OpaTu Ha MOHT» — «3aJIKyBaTH,
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MPOTE KPiM TakKoi BIacHE KPUMIHAIBHOI CEMaHTHKH MPOTE HOHM TOMIMPEHE B 3aTajJbHOPO3MOBHIN MOBI 31 3HAYCHHSIM
«XBAIATHUCS»; popcumu («XBaTUTUCS») TAKOXK (PIKCYEThCS 1€ 3 TOYaTKy XX CT., K 1 wecmipka («IiAPYIHAHN 3T00I»),
110 TOXOAUTD BiJ wimemn 3 aHAJIOTIYHAM 3HAYCHHSM, SKHH CTOSIB Ha cmpbomi 'y pa3l HeOE3IEKH TOJIOCHO BUTYKYBaB
YMOBJICHE CIIOBO-TIAPOIIb 3eKC (HIM. «ITICTBY).

Crix HarazmaTv i mpo HU3KY CIICHT13MiB, SIKi OyIM MOIIHMPEHUMH B MOJIOADKHOMY apro y 70-Ti poku XX cT. (au3u — odi,
bpeHOosuti — HOBHH, epiHu — NONAPH, YeliH0xc — OOMIH, Xatip — BOIOCCS ), IPOTE J0 HAIIOTO Yacy MaiKe He OIHIum, Xoda
LiTKOM 3po3yMiii BeiM. CydacHi K 3all03MYCHHS MOTPAIUIIOTH O MOBJICHHS MOJIOZ1 9acTo 3 MepeKIadiB KiHOQiTbMiB
1 Hamam CTaloTh 3PO3YMUIMMH /I BCiX MOKOJIHP MOBIIB. Hampukianm, HalOiMBII 9acTO BXKUBAHUMH € TaKi OIMHUIL:
¢iwka (Bix aHIN. to catch a fish «mifimatu prOKy», TOOTO «3pO3yMITHY), ¢ TICBHO MEPEKIIaad CKOPOTUB IO CIIOIYKY
JUTS 3pYYIHOCTI); Oayx (Bi Ha3BH MCUXIYHOT XBOpOOM Ha IMO3HAYCHHS XBOPOI 0COOM, IPOTE CICHTI3M MO3HAYaE W 03HAKY
«HEIIACINBHIY, 1 B3araji aenpeciiauii cran («down in the dumpsy»); npomsaemu nozu («IIOMepTN») — TOTOKHE aMEPHKaH-
cekomy «kick the buckety; siomusamu epowi («eranizyBarn») — Kaubka Bi aHIII. «to launder money» («1ipatu rpormri»);
arcoema npeca («OynpBapHay, «HETIPHHIIAIIOBAY ) — KaJibKa Bi aHIIL. «yellow pressy; npodsunymuii (ceMaHTHYIHA KaJIbKa
BiJl aHTIL. advanced) — 03HaKa TPAMOTHOI, MICIISTIO0] ITO-CY9acCHOMY 0COOH, TEpMiH HEBAJIO BBEIIH B YKPATHCHKY TEPMiHO-
JIOTIO SIK ApOCyHymuil, O HEe OpTaHIYHEe Ha IPYHTI YKPATHCHKOI MOBH; KiHeys (apTOTUYHE 3HAYCHHS «CMEPTH») TOTOXKHE
aHr. the end, MO Ma€ MUPIIE 3HAYEHHS — «3aBEPILICHHS IEBHOTO IIPOLIECY».

[opsia 13 3aXiTHAM MTOXOKEHHSIM aproTU3MIB Bi3HAYAEMO ¥ CXiIHE, IO BiITBOPIOE MOBIIMI NUIAX amamnTarii Ta
3aCBOEHHS 3araJbHOPO3MOBHOIO MOBOI0. Hanpuxitaz, capaii (Ha3Ba migcOOHOTO MPUMIIIEHHS ) TIOXOIUTH BiJl TIOPKCHKOTO
«manany (KapaBan-capaii, baxaucapaii), mo BinOynocs yepes 3HeBary yKpaiHIliB 10 iCTOPUIHHAX CYIIPOTHBHUKIB; mopoda
(3aruTivHMH MiX) TICIs Y3BHYA€HHS Y CIIONYII «IOTPAUTH 8 mopoOy» (y Oe3BUXiIHY CHTYaIlif0) cTala O3HAYaTH «HEeMIac-
JTUBUH KIHEUbY»; wapa BUBOIMMO BiJ TIOPK. capanya 31 3HAYCHHSAM <OKOBTHH, Omimumit» (TOOTO HA MO3HAYEHHS ITEBHOL
aMopdHOCTI); yimec (BiA IAUIIEBOTO zimes) TPATUIIITHO MTO3HAYAE IIOCH CMaYHEe) (HEMPaBHIBHE YUHYC), IPOTE iCHYE
1 OIHO3BYYHE HIMEIIbKE Zum essen 3 aHaJOTITHUM 3HAUCHHSIM;

OTxe, aproTHYHA JIEKCHKA 3aTaJbHOBKWBAHOI MOBH YBIHIIIIA 13 JBOX OCHOBHHUX JKEPEN — MOJIOADKHOTO CIICHTY (Hap-
KOMaHChKa 1 TyCOBOYHA JIEKCHKA) Ta 3IOYMHHOTO apro («(eHi»), ae OLIbII MPOAYKTHBHAM € npyre. BoHO Xk i Hailbinpm
TpHUBAJIC 32 YacoM, i HAWOLIBII 3po3yMisie BCIM BiKOBHM IpOIIapKaM HaceJCHHS, He3Ba)KalOuM Ha COIIaNbHUH cTaTyc,
a/pKe HOoTo aKTHBHUMH KOPHCTYBadaMH € He JIAIIE TIepecidHi Y1 MapTriHaJlbHI €IEMEHTH COIiyMy, ajie i myOmidHi ocoou,
30KpeMa it epKaBHi CITy>KOOBII Ta TOTITHYHI Jisdi.

BucnoBku

3 BUIIIEHABEICHOTO aHAJi3y MOYKHA 3pOOUTH NIEBHI BUCHOBKH. TaK, yIPOJIOBXK TPUBAIOTO (PyHKITIOHYBAaHHS €JIIEMEHTIB
3IOIMCHEKOTO apro BiOynacs ceMaHTHYHA TpaHchopMaris 6ararbox i3 Hux. Hanpukian, aprorusmoM mama («30yBadka
HApKOTHKIBY») y 3aralbHOHAPOIHOMY MOBIICHHI MIPUHHATO Ha3MBATH KIHKY-KepiBHUKA, IEPEBAXHO MPEICTABHHUITIO aBTO-
PHUTapHOTO CTHIIIO YIIPaBIiHHS. Bif3HauaeMo Takok JOMiHAHTY HETaTHBHO! KOHOTOBAHOCTI TAKMX KaIbKOBAaHUX aprOTH3-
MiB, 30KpeMa T'€H/IEPHOTO Ta CEKCYyaJIbHOTO CIPSIMYBAaHHS, a TAKOX KOPEJAIII0 3 HETaTUBHUMH O3HaKaMHU YKPaiHCHKOTO
CYCHUIBCTBA — KOPYMITOBAHICTIO, HEIOBIPOIO 70 BIaAW (HANPHUKIAL, y OaraTtopiuHiil MpaKTUII cilIoBa Oramuuti — Bif
CEMaHTHUKH 3JIOYNHHOT aBTOPUTETHOCTI JI0 TIEBHOT HOMEHKJIATYPHOCTI HOCISI TaKoi O3HAKH).

3pemnIToro BKMBAHHA 03HAYEHUX apTOTHYHIX EIEMEHTIB y MOBJICHHI 03HAYa€ BCE JK TaKH HU3bKUH KyJIBTypHHH PiBEHB
HOCIIB MOBH Ta CTaHOBHUTBH HEOE3MEKy JIJIs YKPaiHCHKOI Jep>KaBHOCTI 3araioM. Tak, HeraTHBHA KOHOTAIlisS aprOTHU3MIB,
10 CTOCYIOTBCS JKIHOK, IiTEH, IPEACTaBHUKIB PI3HUX €THOCIB PENPE3CHTYE K HEMOBIPY 1O BIAIH, TaK i HU3BKUAN KYIb-
TypHHUH PiBEHb CaMOi BIaI{; PEIPE3EHTYE TPYOIiCTh Y CTOCYHKAX MiX JIFOIBMH 1 3PEIITOI0 IPU3BOIUTH IO PO3KOITY B CYC-
MTBCTBI 3 OJHOYACHUM 3HIKEHHSIM HOTO 3arajibHOI Ta MOJITHYHOI KyITBTYpH. YCI I1i HEraTHBH 3arajioM TallbMYIOTh JIep-
YKaBOTBOPCHHS I BXOIDKCHHS YKpaiHU JI0 CBITOBOI IMBiTi30BaHOI CIIIEHOTH.

3a muMHU TpoIriecaMy MOTPIOHO CIIOCTepiraTé Ta 3amodiratd iX po3BUTKY, YOMY IDIAHYEMO HPUCBITHTH MONAIBIII
JOCITiKSHHS.
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